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GENERAL

Der Shure UA830 ist ein rauscharmer Antennenleitungsverstärker. Der 
UA830 ist für Antennen vorgesehen, die separat von einem Shure Emp-
fänger UR4, oder ULX oder einem Antennenverstärker UA845, oder 
UA844 in einer großen Anlage zur Vergrößerung des Abstands von den 
Sendern aufgestellt werden. Die speisung des UA830 vom Shure Emp-
fänger oder Verteilungsverstärker erfolgt über ihren Ausgangsanschluß. 
Wenn eine Antenne separat aufgestellt wird, verstärkt der UA380 das 
Senderfunksignal, um die Durchgangsdämpfung im Koaxialkabel auszu-
gleichen. Ein Verstärkungswahlschalter erlaubt die Einstellung auf län-
ger Koaxialkabellängen. 

MERKMALE
• Mit dem drahtlosen Shure Empfängermodell UR4 oder ULX und 

dem Shure Antennenverteilersystem Modell UA845, oder UA844 
kompatibel

• Kann auf einer mitgelieferten Tisch-/Wandhalterung oder auf 
einem Mikrofonständer montiert werden

• Verstärkungswahlschalter mit zwei Stellungen zur Einstellung auf 
längere Koaxialkabellängen (Stellung 3 dB für Kabel unter 7,5 m, 
Stellung 10 dB für Kabel über 7,5 m)

• Isoliert Antennen gegen Kabelstörfrequenzen
• Äußerst haltbar bei schwerster Beanspruchung
• Shure Qualität, robust und zuverlässig

ANWENDUNG 

Die verwendeten Techniken richten sich nach dem für die jeweilige Si-
tuation geeigneten Aufbau. Gewöhnlich sollen die Antennen so weit wie 
möglich voneinander entfernt aufgestellt werden, um ein möglichst brei-
tes HF-Feld zu erzeugen und den Signalempfang sicherzustellen. In ei-
nem Diversity-System wie dem Shure Modell UR4 (siehe Beispiel in Ab-
bildung 1) empfiehlt Shure, die Antennen voneinander abgewandt in ei-
nem 45° Winkel zu plazieren (Abbildung 1). Diese Aufstellung ergibt das 
weiteste HF-Feld und reduziert das Risiko eines HF-Signalausfalls auf 
ein Minimum. Generell wird empfohlen, die Plazierung zu überprüfen 
und jeder einzelnen Aufstellung anzupassen.

IN EINEM DIVERSITY-SYSTEM
ABBILDUNG 1

INSTALLATION

1. Den UA830 auf den mitgelieferten Ständer (Abbildung 2) oder auf 
einen 5/8”-Mikrofonständer mit 27 Gewindesteigungen schrauben.
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2. Die Antenne an den Anschluß “ZUR ANTENNE” des UA830 
anschließen (Abbildung 2).

3. Den Anschluß “ZUM EMPFÄNGER” des UA830 mit einem verlust-
armen, 50 W Koaxialkabel (gesondert zu erwerben; empfohlen wird 
Shure UA825 bzw. UA850, oder UA8100) an den drahtlosen Emp-
fänger, Shure Modell UR4, oder ULX oder das Antennenverteilersy-
stem UA845, oder UA844 anschließen (Siehe Abbildung 3, 
drahtlosen Empfänger, Shure Modell UR4). 

4. Falls für extrem lange Kabelstrecken (über 15 m)  (Shure Modell 
UR4  and  UA845 einzing) ein zweiter UA830 Leitungsverstärker 
notwendig ist, Schritte 1 bis 3 wiederholen. Siehe Abschnitt Einstel-
len auf unterschiedliche Kabellängen.

BEFESTIGEN VON SOCKEL UND ANTENNE
ABBILDUNG 2

ANSCHLIESSEN DES EMPFÄNGERS
ABBILDUNG 3
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EINSTELLEN AUF UNTERSCHIEDLICHE KABELLÄNGEN 

EINSTELLEN AUF UNTERSCHIEDLICHE KABELLÄNGEN
ABBILDUNG 4

Je länger das Koaxialkabel, das den UA830 mit dem Empfänger bzw. 
Antennenverteiler verbindet, desto größer das Risiko eines Signalaus-
falls. Der UA830 wird mit einem Verstärkungsschalter (GAIN) geliefert, 
der den Signalschwund bei längeren Kabeln ausgleicht. Bei der Fernauf-
stellung von Antennen empfiehlt Shure die Verwendung des Koaxialka-
bels Shure UA825 bzw. UA850 oder UA8100. HINWEIS: Nur verlust-
arme 50 Ω Kabel (RG-8 oder gleichwertig) verwenden.

Den Schalter entsprechend den folgenden Richtlinien einstellen:
• Verlängerungskabel UA825 (7,5 m) - VERSTÄRKUNGS-Schalter 

(GAIN) auf Stellung 3 dB setzen.
• Verlängerungskabel UA850 (15 m) - VERSTÄRKUNGS-Schalter 

(GAIN) auf Stellung 10 dB setzen.
• Verlängerungskabel UA8100 (30,4 m) - VERSTÄRKUNGS-

Schalter (GAIN) auf Stellung 10 dB setzen.
• Wenn eine Kabellänge von mehr als 15 m notwendig ist, dürfen 

maximal zwei UA830, der Shure Modell UR4  EMPFÄNGER and 
UA845 einzing miteinander verkettet werden.  Siehe Abbildung 5. 
Die Verstärkungsschalter für jeden UA830 müssen getrennt 
eingestellt werden. Es dürfen maximal zwei UA830 miteinander 
verkettet werden.

VERKETTUNG VON ZWEI UA830
ABBILDUNG 5

*Um Shure UA825 und UA850 oder UA8100 Kabel in permanenten 
Installationen in einwandfreiem Zustand zu erhalten, folgendes 
beachten:

5. Starke Verbiegungen und Knicke in den Kabeln vermeiden.
6. Die Kabel nicht mit behelfsmäßigen Klammern wie einem über dem 

Kabel gebogenen Nagel verformen.
7. Die Kabel nicht in permanenten Anlagen im Freien verwenden.
8. Kabel nicht extremer Feuchtigkeit aussetzen.

+10 dB+3 dB

ZUM
ANTENNENEINGANG

ZUR ANTENNE       ZUM EMPFÄNGER

ZUR ANTENNE 
      ZUM EMPFÄNGER

* SIEHE ANMERKUNG ZU DEN KABELN
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TECHNISCHE DATEN

HF-FREQUENZBEREICH
UA830A. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 782-810 MHz
UA830KK  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 838-862 MHz
UA830C. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 800-830 MHz
UA830D  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 774-782 MHz
UA830UB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 692-716 MHz
UA830WB . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 470-900 MHz
UA830USTV. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 470-698 MHz
UA830X. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 944-952 MHz
Leistungsaufnahme (12 Vdc)
0,6 W bis 0,72 W
Signalverstärkung
Verstärkungsschalter bei 3 dB: 3,0 dB ± 2,0 dB
Verstärkungsschalter bei 10 dB: 10 ± 2,0 dB
Stehwellenverhältnis Eingang/Ausgang
Weniger als 2,0:1
Intercept-Punkt dritter Ordnung (3 OIP)
Mehr als 28 dBm Min.
Verbindungsstecker
Buchse, BNC
Abmessungen (ohne Zubehör)
66,7 mm hoch x 31,75 mm breit x 112 mm tief (2,625 x 1,250 x 4,40 
Inch), 108 mm (4,25 Inch) hoch mit Montageständer
Gehäuse
Druckguß mit Schwarzanstrich
Schwenkadapter
Zwangsführung, bruchfest, von 0° bis 90° einstellbar, mit 5/8 Inch-27 
Standardgewinde

Nettogewicht (ohne Kabel)
Ohne Montageständer: 0,28 kg (9,8 oz.)
Mit Montageständer: 0,42 kg (14,8 oz.)

ERSATZTEILE

Montagesockel.....................................................................A13HDB

Für weitere Reparatur- oder Ersatzteilinformationen wenden Sie sich bit-
te an die Kundendienstabteilung von Shure unter der Rufnummer 1-800-
518-2525. Außerhalb der Vereinigten Staaten setzen Sie sich bitte mit 
dem autorisierten Shure Kundendienstzentrum in Verbindung.

ZULASSUNGEN

UA830: für CE-Kennzeichnung qualifiziert; EMC-zugelassen nach     der 
norm EN 301 489  Teil 1und   9. Entsprechen den Grundanforderungen 
der europäischen R&TTE-Richtlinie 99/5/EC. 

DIESES FUNKGERäT IST ZUR VERWENDUNG IM 
UNTERHALTUNGSGEWERBE UND IN ÄHNLICHEN ANWENDUNGEN 
VORGESEHEN.
HINWEIS: DIESES GERäT KANN MöGLICHERWEISE AUF EINIGEN 
FREQUENZEN ARBEITEN, DIE IN IHREM GEBIET NICHT ZUGELASSEN 
SIND. WENDEN SIE SICH BITTE AN DIE ZUSTäNDIGE BEHöRDE, UM 
INFORMATIONEN üBER ZUGELASSENE FREQUENZEN FüR 
DRAHTLOSE MIKROFONPRODUKTE IN IHREM GEBIET ZU ERHALTEN.
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